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SUĠĠERIMENTI 

Il-Kumitat għall-Impjiegi u l-Affarijiet Soċjali jistieden lill-Kumitat għall-Kummerċ 

Internazzjonali, bħala l-kumitat responsabbli, biex jinkorpora s-suġġerimenti li ġejjin fil-

mozzjoni għal riżoluzzjoni tiegħu: 

1. Jenfasizza l-importanza tar-ratifika, l-implimentazzjoni u l-infurzar sħaħ u effettivi tat-

tmien konvenzjonijiet ewlenin tal-ILO dwar ix-xogħol mill-firmatarji tat-TiSA; jistieden 

lill-firmatarji tat-TiSA biex jikkonformaw ma’ konvenzjonijiet tal-ILO, ftehimiet u 

riżoluzzjonijiet tan-NU oħrajn rilevanti u jippromwovuhom, li jinkludu iżda mhumiex 

limitati għall-Konvenzjoni dwar il-Klawżoli tax-Xogħol (C94), l-Aġenda tax-Xogħol 

Deċenti u l-Konvenzjoni Internazzjonali dwar il-Ħarsien tad-Drittijiet tal-Ħaddiema 

Migranti Kollha u tal-Membri tal-Familji tagħhom; 

2. Jitlob dispożizzjonijiet li jagħmlu l-istandards miftiehma tal-ILO u standards oħra 

infurzabbli; iqis li kwalunkwe ftehim futur dwar il-kummerċ fis-servizzi jrid jinkludi 

klawżola dwar il-mekkaniżmi ta' kontroll u infurzar li tiskoraġġixxi u tipprevjeni lill-

kumpaniji milli jiksru d-drittijiet tax-xogħol u dawk soċjali, inklużi l-ftehimiet kollettivi; 

jitlob li, meta jinħoloq tilwim fir-rigward tad-dispożizzjonijiet tax-xogħol, dan it-tilwim 

ikun soġġett għal mekkaniżmu għas-soluzzjoni tat-tilwim, inkluża l-possibbiltà li jiġu 

imposti sanzjonijiet, b'kunsiderazzjoni dovuta tal-korpi superviżorji tal-ILO; 

3. Jitlob li jittieħdu passi biex jiġi żgurat li t-TiSA jikkontribwixxi b’mod ġust u b’mod 

sinifikanti għall-ħolqien tal-impjiegi u jistabbilixxi standards ambizzjużi fil-kummerċ fis-

servizzi li jkopru l-kwistjonijiet ewlenin tas-seklu 21, b’mod partikolari l-kriżi persitenti 

tal-impjiegi f’xi Stati Membri, l-inugwaljanzi li qed jiżdiedu, il-qgħad fost iż-żgħażagħ u 

sfidi soċjali oħra, u biex jiġu promossi livelli ogħla ta’ protezzjoni tal-istandards fil-qasam 

tax-xogħol u f’dak ambjentali, jiġu miġġielda l-forom kollha ta’ dumping soċjali u jiġi 

żgurat li jkun hemm konformità mal-projbizzjoni tad-diskriminazzjoni; 

4. Jinnota r-rwol sinifikanti li għandu s-settur tas-servizzi fl-ekonomija tal-UE, li 

jikkostitwixxi 70 % tal-attività ekonomika u jipprovdi 90 % tal-impjiegi ġodda; 

jirrikonoxxi fl-istess ħin li 90 % tat-tkabbir globali qed iseħħ barra l-UE u jissottolinja, 

għaldaqstant, l-importanza kruċjali li jinkisbu opportunitajiet ġodda ta' aċċess għas-suq 

għall-firmatarji tat-trattat u li jiġi żgurat trattament ġust, nondiskriminatorju u ekwu għall-

fornituri tas-servizzi; ifakkar ir-rwol essenzjali tas-settur tas-servizzi fil-ħolqien ta' 

impjiegi bi kwalifiki għoljin fl-Unjoni Ewropea; jenfasizza l-importanza li jiġi żgurat li l-

ftehim jilħaq il-potenzjal tiegħu li jagħti spinta lill-ħolqien tal-impjiegi fl-UE; iqis li jrid 

ukoll jiżgura li l-istandards stabbiliti jkunu msaħħa u mtejba, bil-ħsieb li dawn jiġu 

stabbiliti b’mod usa’ f'livell multilaterali; 

5. Jenfasizza li l-iffirmar ta' ftehim ibbilanċjat f'dan ir-rigward ikun joħloq il-potenzjal għat-

tkabbir sostenibbli u inklużiv u għall-ħolqien ta' impjiegi ġodda bi kwalifiki għoljin; 

jistenna li jiġu kkunsidrati l-ostakli partikolari li qed iħabbtu wiċċhom magħhom l-SMEs, 

b'mod speċjali minħabba l-fatt li huma joħolqu l-ogħla għadd ta' impjiegi; 

6. Jenfasizza li l-opportunitajiet potenzjali rrappreżentati mit-TiSA għall-

internazzjonalizzazzjoni ta’ kumpaniji Ewropej iridu jkunu akkumpanjati minn politiki 

ġenwini biex jgħinu lill-ħaddiema jadattaw għall-ambjent il-ġdid; jenfasizza l-fatt li l-UE 
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daħħlet fis-seħħ mekkaniżmi ta’ finanzjament li jistgħu jakkumpanjaw dawn il-passi, 

bħall-Fond Soċjali Ewropew; 

7. Jitlob li l-Kumitat għall-Impjiegi u l-Affarijiet Soċjali jiġi infurmat mingħajr dewmien, 

sabiex ikun hemm lok għal opportunità ta' diskussjoni u teħid ta' deċiżjonijiet, f'każ li 

kwalunkwe dispożizzjoni tal-Ftehim Finali tat-TiSA tipperikola l-istandards f'dawn l-

oqsma jew ma taqbilx magħhom; 

8. Jenfasizza li ż-żieda fil-mobilità trid tiġi akkumpanjata minn standards soċjali u tax-

xogħol għoljin sabiex jiġi żgurat li l-ħaddiema jiġu mħarsa mill-isfruttament; jinsab 

partikolarment imħasseb dwar l-effetti ta' ktajjen transfruntiera kumplessi ta' 

sottokuntrattar li jagħmluha diffiċli ħafna li tiġi żgurata u ssorveljata l-konformità; 

jissottolinja l-fatt li l-ispettorati tax-xogħol u t-trade unions għandhom rwol fundamentali 

fil-prevenzjoni u l-monitoraġġ tal-abbuż; jitlob li jkun hemm aktar aċċess transfruntier 

effiċjenti għad-data fi ħdan l-UE; 

9. Jistieden lill-Kummissjoni, għalhekk, biex tipproponi leġiżlazzjoni tal-UE li tiżgura r-

responsabbiltà, speċjalment fil-ktajjen twal ta' sottokuntrattar, u jqis li din ir-

responsabbiltà trid tapplika wkoll għall-kumpaniji minn pajjiżi terzi u tkun infurzabbli 

fuqhom; 

10. Jenfasizza l-fatt li l-ispezzjonijiet tax-xogħol b'mod partikolari jħabbtu wiċċhom ma' sfidi 

fil-monitoraġġ tal-kumpaniji fejn ikunu impjegati ħaddiema migranti u ħaddiema kollokati 

mill-UE u minn pajjiżi terzi; iħeġġeġ lill-Istati Membri, f'dan ir-rigward, biex iżidu l-

livelli tal-persunal tal-ispettorati tax-xogħol, u r-riżorsi disponibbli għalihom, u biex jilħqu 

l-mira ta' spettur għal kull 10 000 impjegat, kif irrakkomandat mill-ILO; 

11. Iħeġġeġ lill-Kummissjoni biex issegwi l-objettiv soċjali li stabbilixxiet hi stess fin-

negozjati tat-TiSA fil-forma ta' "klawżola dwar ix-xogħol"; ifakkar li d-dispożizzjonijiet 

tal-leġiżlazzjoni soċjali u tax-xogħol kemm fil-livell Ewropew kif ukoll dak nazzjonali, 

kif ukoll ftehimiet kollettivi u l-istandards soċjali, għandhom jiġu garantiti biex tkun 

żgurata l-kwalità tas-servizz; ifakkar li l-politiki soċjali u tal-impjiegi u l-kundizzjonijiet 

tax-xogħol tal-Istati Membri u, fejn ikun rilevanti tal-UE, ma għandhomx jiġu affettwati 

b’mod negattiv; 

12. Jitlob, f'dan ir-rigward, biex l-istandards tax-xogħol jiġu esklużi mill-kunċetti ta' ostakli 

nontariffarji jew ostakli tekniċi, u biex is-Sħab Soċjali jiġu inklużi fil-proċess ta' 

kooperazzjoni regolatorja f'rappreżentazzjoni bbilanċjata, biex jiġi żgurat li l-

kooperazzjoni regolatorja ma tillimitax id-dritt tal-gvernijiet u tal-Parlament Ewropew li 

jilleġiżlaw fl-interess pubbliku u ma twassalx għall-iffriżar regolatorju jew għad-dgħufija 

tal-istandards tax-xogħol, inklużi l-istandards dwar is-saħħa u s-sigurtà; 

13. Iqis li l-ħaddiema kollha, irrispettivament mill-pajjiż tal-oriġini tagħhom, fil-post tax-

xogħol tagħhom irid ikollhom l-istess drittijiet u kundizzjonijiet ta’ impjieg bħala 

ċittadini; iqis li kwalunkwe ftehim futur dwar il-kummerċ fis-servizzi jrid jinkludi 

klawżola li tipprevjeni lill-kumpaniji milli jevitaw jew jimminaw id-dritt li tittieħed 

azzjoni industrijali, permezz tal-użu ta' ħaddiema minn pajjiżi terzi, waqt negozjati dwar 

ftehimiet kollettivi u tilwim industrijali; 

14. Jitlob li jittieħdu passi, b’konformità mal-Artikoli 14 u 106 tat-TFUE u l-Protokoll 26 tat-
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TUE, biex jiġu esklużi Servizzi ta’ Interess Ġenerali u Servizzi ta’ Interess Ekonomiku 

Ġenerali attwali u futuri (li jinkludu, iżda mhumiex limitati għal, l-ilma, is-saħħa, is-

servizzi soċjali, is-sistemi tas-sigurtà soċjali u l-edukazzjoni) mill-Ftehim, biex jiġi żgurat 

li l-awtoritajiet Ewropej, nazzjonali u dawk lokali jżommu d-dritt sħiħ li jintroduċu, 

jadottaw, iżommu jew jirrevokaw kwalunkwe miżura rigward l-ikkummissjonar, l-

organizzazzjoni, il-finanzjament u l-provvista tas-servizzi pubbliċi, biex tiġi applikata din 

l-esklużjoni irrispettivament mill-mod li bih huma pprovduti s-servizzi pubbliċi u 

ffinanzjati u biex jigi żgurat li s-sistemi tas-sigurtà soċjali jkunu esklużi min-negozjati; 

15. Isostni, barra minn hekk, li la l-klawżoli ratchet u lanqas dawk ta' sospensjoni 

m'għandhom ikunu applikabbli għall-obbligi ta' aċċess għas-suq jew ta' trattament 

nazzjonali; 

16. Jitlob lill-Kummissjoni biex tiggarantixxi li kriterji ekoloġiċi u soċjali, inkluż il-kriterju 

tal-ugwaljanza bejn is-sessi, ikunu jistgħu jiġu applikati fl-għoti ta' kuntratti ta' akkwist 

pubbliku; jinsisti li l-ftehimiet kummerċjali taħt l-ebda ċirkostanza ma għandhom 

jaffettwaw id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva dwar l-Akkwist Pubbliku li jiżguraw l-

infurzar tal-liġi dwar ix-xogħol u jippermettu li l-awtoritajiet kontraenti jużaw id-

dispożizzjonijiet speċifiċi li jikkonċernaw servizzi soċjali, servizzi tas-saħħa u servizzi 

oħrajn li jiġu pprovduti direttament lill-persuna; ifakkar lill-Kummissjoni dwar is-

sensitivitajiet qawwija fir-rigward tar-regolamentazzjoni tal-konċessjonijiet tas-servizzi u 

l-ħtieġa li jiġi ppreservat l-ispazju politiku biex tingħata tweġiba għall-mudelli ta' sħubijiet 

pubbliċi privati li fallew; 

17. Iqis li n-negozjati dwar il-liberalizzazzjoni ulterjuri tas-servizzi pprovduti minn naħa għal 

oħra tal-fruntieri tal-UE għandhom ikunu akkumpanjati minn miżuri ta’ protezzjoni 

soċjali, bħal skemi ta’ dħul minimu, b’konformità mal-prattiki nazzjonali, u mill-

kooperazzjoni fl-UE kollha biex jinżammu l-kundizzjonijiet tax-xogħol b’konformità 

mad-dispożizzjonijiet rispettivi tal-leġiżlazzjoni soċjali u tax-xogħol u l-ftehimiet 

kollettivi tal-pajjiż fejn is-servizz, u b’hekk ix-xogħol, huwa pprovdut; iqis li dan għandu 

jkun mingħajr preġudizzju għal dispożizzjonijiet aktar favorevoli fil-leġiżlazzjoni jew 

ftehimiet applikabbli fil-pajjiż mittenti; 

18. Iqis li l-kapaċità tal-gvernijiet li jadottaw politiki ta' akkwist ta' servizzi responsabbli mil-

lat soċjali u ekoloġiku, filwaqt li jindirizzaw il-ħtiġijiet tas-soċjetà u tal-ambjent, 

m'għandhomx jiġu mminati, u li sussegwentement kwalunkwe ftehim għandu jirrispetta l-

Konvenzjoni 94 tal-ILO dwar il-klawżoli tax-xogħol fil-kuntratti pubbliċi; 

19. Jistieden lill-istituzzjonijiet Ewropej biex ikomplu jwettqu studji tal-valutazzjoni tal-

impatt soċjali indipendenti u bir-reqqa li jiffukaw fuq l-impatt possibbli tat-TiSA fuq is-

sitwazzjoni soċjali u tal-impjieg fl-UE u l-Partijiet l-oħrajn tal-Ftehim, inklużi d-

disponibbiltà, l-affordabbiltà, il-kwalità, l-aċċessibbiltà u l-aċċess ugwali 

nondiskriminatorju għal servizzi ta' interess ġenerali u servizzi ta' interess ekonomiku 

ġenerali; jitlob il-pubblikazzjoni ta’ projezzjonijiet statistiċi, aġġornati b’mod kostanti, 

dwar it-telf ta’ impjiegi u qligħ minn ftehim potenzjali, b’tali mod li jkun jista’ jsir 

intervent f’waqtu mill-Kummissjoni biex tappoġġja l-Istati Membri u r-reġjuni milquta; 

jitlob, barra minn hekk, li tiġi implimentata sistema ta' kontroll għall-prevenzjoni ta' 

kwalunkwe każ ta' ksur; 

20. Iqis li l-UE għandha tieħu impenji limitati ħafna dwar kwalunkwe dispożizzjoni futura 
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permezz tal-Mode 1 attwali tal-GATS, sabiex ma jiġux imminati l-istandards u l-

kundizzjonijiet ta' livell għoli tax-xogħol fl-UE permezz tal-għoti ta' servizzi minn pajjiżi 

terzi, b'mod partikolari rigward is-settur tal-ICT; 

21. Għandhom jitnaqqsu l-ostakli regolatorji  sabiex jiġi żgurat li l-mobilità ta’ ħaddiema bi 

kwalifiki għoljin tkun vantaġġjuża mhux biss għall-kumpaniji Ewropej iżda wkoll għall-

ħaddiema Ewropej; itenni l-importanza li jiġi żgurat li t-TiSA taħt l-ebda ċirkostanza ma 

tfixkel l-applikazzjoni ta’ standards soċjali u tal-impjieg, inklużi l-istandards dwar l-

istazzjonar tal-ħaddiema; 

22. Ifakkar li l-klawżoli tat-TiSA dwar is-settur tat-trasport ma għandhomx ikunu ta' ħsara 

għall-ħaddiema Ewropej f'dak is-settur; iħeġġeġ lill-Kummissjoni Ewropea biex 

tistabbilixxi restrizzjonijiet ċari dwar il-kabotaġġ sabiex tipprevjeni d-dumping soċjali; 

23. Jitlob definizzjoni ċara tal-ħaddiema koperti mill-Anness dwar il-Mode 4; 

24. Iqis li l-ftehim irid jirrispetta b’mod sħiħ id-dritt ta' firmatarju li jimmodifika jew jirtira 

element tal-Lista tiegħu kif stipulat fl-Artikolu XXI tar-Regolament dwar il-GATS; 

jistenna li l-ftehim, u b'mod speċjali l-Anness dwar il-Mode 4, jinkludi dispożizzjonijiet 

maħsuba biex jipprevjenu relazzjonijiet abbużivi ta' xogħol għall-ħaddiema barranin u 

klawżola dwar is-sikurezza li tippermetti lill-membri tat-TiSA japplikaw is-salvagwardji 

neċessarji jekk issir pressjoni fuq il-pagi domestiċi, jekk jitqiegħdu fil-periklu d-drittijiet 

tal-ħaddiema domestiċi, jew jekk ikun hemm ksur ta' standards miftiehma oħra; 

25. Jitlob li jittieħdu aktar passi biex jinfetaħ is-suq tal-akkwist pubbliku fil-pajjiżi negozjaturi 

kollha tat-TiSA; jenfasizza li biex jingħataw kuntratti, il-kumpaniji jridu jikkonformaw 

mal-istandards ewlenin soċjali u tax-xogħol tal-ILO; iqis li l-kuntratti ma għandhomx 

jingħataw biss abbażi tal-prezz, iżda li tali miżuri ma jistgħux jiffunzjonaw bħala forma 

ta’ ostaklu għall-kummerċ; 

26. Jenfasizza l-isforzi mwettqa mill-Kummissjoni Ewropea sabiex in-negozjati jkunu l-aktar 

trasparenti possibbli; jitlob, madankollu, li sforzi kontinwi jiġu segwiti u intensifikati, 

b’konformità mar-rakkomandazzjonijiet tal-Ombudsman Ewropew dwar it-TTIP, sabiex 

tiżdied it-trasparenza fin-negozjati permezz tal-pubblikazzjoni ta’ dokumenti rilevanti 

għat-TiSA; jitlob li jittieħdu miżuri biex jissaħħaħ l-involviment kontinwu u trasparenti 

mal-parlamenti nazzjonali u l-ministeri rilevanti kollha fil-livell tal-Istati Membri; 

jenfasizza l-importanza tal-partijiet interessati, l-organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili u s-

sħab soċjali u l-kompetenza tagħhom, u jistieden lill-Kummissjoni u l-Istati Membri biex 

jinvolvuhom u jikkooperaw mill-qrib magħhom tul in-negozjati kollha dwar it-TiSA, 

speċjalment rigward l-effetti possibbli li kwalunkwe ftehim kummerċjali fis-servizzi jista' 

jkollu fuq is-suq tax-xogħol; iħeġġeġ lill-partijiet interessati kollha biex jipparteċipaw 

b'mod attiv u biex jippreżentaw inizjattivi, iqajmu tħassib u kwistjonijiet problematiċi u 

jipprovdu informazzjoni rilevanti għan-negozjati, u jħeġġeġ lill-Kummissjoni biex tqis 

aħjar l-input mis-sħab soċjali u mis-soċjetà ċivili; 

27. Iqis li għandha tinżamm il-possibilità li l-pajjiżi japplikaw testijiet tal-bżonnijiet 

ekonomiċi; 

28. Jiddispjaċih li l-Parlament ma ġiex ikkonsultat qabel ma l-Kunsill adotta l-mandat; iqis li 

din hija opportunità mitlufa biex in-negozjati jsiru kemm jista’ jkun demokratiċi u li dawk 
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li jistgħu jiġu affettwati l-aktar mit-TiSA jiġu involuti mill-bidu; 

29. Jiddispjaċih dwar in-nuqqas ta' statistika u data dwar il-moviment ta' persuni fiżiċi (Mode 4) 

skont il-Ftehim Ġenerali dwar il-Kummerċ fis-Servizzi (GATS) li diġà jeżisti; jinnota l-

intenzjoni tal-inklużjoni ta’ kapitolu simili fit-TiSA; jissottolinja l-importanza ta’ monitoraġġ 

ta’ din il-kategorija ta’ fornitur tas-servizz sabiex jiġi evitat l-abbuż u l-isfruttament ta’ 

ħaddiema minn pajjiżi terzi; jistieden lill-Kummissjoni biex b’mod urġenti tiġbor u 

tippreżenta informazzjoni dwar l-għadd u t-tip ta’ fornituri tas-servizz li jidħlu fl-UE permezz 

tal-GATS Mode 4, inkluż it-tul tas-soġġorn tagħhom; jenfasizza li kwalunkwe dispożizzjoni 

futura tal-Mode 4 trid tikkonċerna biss professjonisti b'ħiliet għoljin, jiġifieri persuni b'lawrea 

universitarja jew masters ekwivalenti u impjegati f'rwol maniġerjali superjuri, u d-dewmien 

taż-żjara tagħhom fl-UE għandu jkun għal għan speċifiku, għal perjodu ta' żmien iddeterminat 

tajjeb u limitat u taħt kundizzjonijiet preċiżi; 

30. Jitlob, barra minn hekk, għal Direttiva tal-UE li tarmonizza u timmonitorja l-fluss tal-fornituri 

ta' servizzi individwali minn pajjiżi terzi li jidħlu fl-UE permezz ta' dawn id-dispożizzjonijiet 

sabiex tistabbilixxi l-kundizzjonijiet tad-dħul u taż-żjara tal-fornituri tas-servizzi individwali; 

31. Jenfasizza li l-Istati Membri jeħtieġu jżommu s-sovranità sħiħa tagħhom meta 

jiddeterminaw jekk jimpenjawx ruħhom jew le għal kwalunkwe dispożizzjoni futura tal-

Mode 4; jenfasizza, barra dan, li kwalunkwe settur inkluż f'dawn id-dispożizzjonijiet irid 

jiġi identifikat flimkien, u f'kooperazzjoni sħiħa, mas-sħab soċjali; 

32. Jenfasizza li, qabel ma tikkommetti ruħha għal kwalunkwe impenn ġdid dwar il-kummerċ 

globali fis-servizzi, il-Kummissjoni teħtieġ tippreżenta valutazzjoni tal-impatt estensiva 

fuq l-ekonomija u fuq is-suq tax-xogħol tal-moduli attwali kollha tal-GATS sa mid-dħul 

fis-seħħ tiegħu; Jistieden lill-Kummissjoni, barra minn hekk, biex tressaq malajr kemm 

jista’ jkun valutazzjoni tal-impatt dwar it-TiSA fir-rigward tal-kundizzjonijiet tax-xogħol, 

l-effetti possibbli f’termini ta’ kompetizzjoni inġusta u kwalunkwe tnaqqis f’ċerti setturi 

minħabba kompetizzjoni akbar minn pajjiżi terzi. 
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